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AGENDA 

Début des formations : le mi-septembre 2025 

HINDI CERTIFICATE: 
EXAMEN 2027 (ANNÉE 1) 

TAMIL LANGUAGE 
CERTIFICATION 

(1ST YEAR) 

PROGRAMME D'ÉDUCA-
TION AUX LANGUES ET 
CULTURES DE L'INDE 

(SCOLAIRES) 

DISCOVER INDIA 

HINDI DÉBUTANT (VISIO) 

AcquérirÊuneÊmeilleureÊconnaissanceÊdeÊ
laÊcivilisaƟonÊdeÊl’IndeÊetÊdeÊsesÊdiaspo-
ras,ÊàÊparƟrÊdeÊdocumentsÊenÊlangueÊ
anglaise,ÊtrèsÊmajoritairementÊdeÊsourcesÊ
indiennes.Ê 

CeÊ ProgrammeÊ
estÊuneÊapprocheÊ
éducaƟveÊ glo-
bale,Ê centréeÊ surÊ
deuxÊ languesÊ etÊ
culturesÊduÊ Sous-
conƟnentÊ indienÊ

etÊ deÊ sesÊ diasporasÊ :Ê leÊ HindiÊ etÊ leÊ Ta-
moul.Ê IlÊ estÊdesƟné,ÊenÊprioritéÊauxÊ sco-
laires.ÊIlÊviseÊàÊcompléterÊl’enseignementÊ
reçuÊparÊcesÊapprenants,ÊdansÊ lesÊécolesÊ
publiquesÊ ouÊ privées,Ê parÊ unÊ apportÊ lin-
guisƟqueÊetÊculturelÊ:ÊcivilisaƟonÊduÊsous-
conƟnentÊ indienÊetÊ culturesÊdeÊ sesÊdias-
poras.Ê 

FormaƟonÊdiplô-
manteÊ:ÊPréparezÊ
leÊHindiÊCerƟfi-
cateÊavecÊleÊCGPLIÊ
enÊpartenariatÊ
avecÊleÊCentralÊ
HindiÊDirectorateÊ
deÊNewÊDelhi.Ê 

FormaƟonÊdiplô-
manteÊenÊTamoulÊ
(surÊ2Êans)ÊenÊ
partenariatÊ:Ê
CGPLIÊ/ÊTamilÊ
VirtualÊAcademy.Ê 
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Édito     

La langue comme pontLa langue comme pont  
entre Guadeloupe et Indeentre Guadeloupe et Inde  

AvecÊ ceÊ numéroÊ deÊ rentrée,Ê nousÊ
célébronsÊ laÊ vitalitéÊ desÊ languesÊ etÊ
desÊ culturesÊ indiennesÊ dansÊ notreÊ
archipel.Ê LeÊ CGPLIÊ poursuitÊ saÊ mis-
sionÊ :Ê transmeƩre,Ê partagerÊ etÊ faireÊ
vivreÊ leÊ patrimoineÊ linguisƟqueÊ toutÊ
enÊl’ouvrantÊauxÊgénéraƟonsÊfutures. 
LaÊ langueÊestÊbienÊplusÊqu’unÊsimpleÊ
ouƟlÊ deÊ communicaƟonÊ :Ê elleÊ estÊ unÊ
pont entre la Guadeloupe et l’Inde,Ê
unÊ lienÊ vivantÊquiÊ relieÊnosÊhistoires,Ê
nosÊmémoiresÊ etÊ nosÊ créaƟonsÊ con-
temporaines.Ê DansÊ cesÊ pages,Ê vousÊ
découvrirezÊ leÊ panoramaÊ deÊ notreÊ
offreÊ linguisƟqueÊ etÊ culturelle.Ê UnÊ
ventÊ nouveauÊ souffleÊ surÊ l’approcheÊ
desÊ languesÊ etÊ culturesÊ deÊ l’IndeÊ enÊ
Guadeloupe.Ê C’estÊ leÊ momentÊ deÊ
nousÊ ouvrirÊ davantageÊ surÊ uneÊ civili-
saƟonÊd’uneÊrichesseÊencoreÊmalÊcon-
nue. 
 
QueÊ ceƩeÊ rentréeÊ soitÊ l’occasionÊ deÊ
parcourirÊcesÊcheminsÊdeÊmotsÊetÊdeÊ
sens,ÊetÊdeÊcélébrerÊensembleÊleÊdia-
logueÊinfiniÊentreÊnosÊcultures. 
 

La rédaction 

ChaqueÊ rentréeÊ porteÊ enÊ elleÊ uneÊ énergieÊ particulièreÊ :Ê celleÊ
duÊ renouveauÊ etÊ deÊ laÊ transmission.Ê PourÊ leÊ CGPLI (Conseil 
Guadeloupéen pour les Langues Indiennes),Ê l’annéeÊ 2025–
2026Ê s’annonceÊ commeÊ unÊ momentÊ charnière.Ê ÀÊ traversÊ sesÊ
ateliers,ÊformationsÊetÊévénements,Êl’institutionÊréaffirmeÊsonÊ
rôleÊcentralÊ :Êvaloriser l’héritage linguistique indien en Gua-
deloupeÊtoutÊenÊl’ouvrantÊsurÊleÊmondeÊcontemporain. 

LeÊprogrammeÊdeÊ cetteÊ rentréeÊ s’articuleÊ autourÊdeÊplusieursÊ
axes.ÊD’abord,ÊunÊrenforcementÊdeÊl’apprentissageÊduÊhindiÊetÊ
duÊ tamoul,Ê grâceÊ àÊ desÊ cours hybridesÊ quiÊ associentÊ présen-
tielÊ etÊ distanciel,Ê offrantÊ ainsiÊ plusÊ deÊ souplesseÊ auxÊ appre-
nants.Ê Ensuite,Ê unÊ accompagnementÊ spécifiqueÊ desÊ étudiantsÊ
ayantÊobtenuÊ leÊHindi Certificate,ÊavecÊunÊ travailÊdeÊrenforce-
ment.Ê Enfin,Ê uneÊ sérieÊ deÊ rendez-vousÊ culturelsÊ prépareraÊ
uneÊgrandeÊcélébrationÊ:ÊlaÊFête du Pongal 2026. 

Au-delàÊ deÊ l’enseignement,Ê ilÊ s’agitÊ d’unÊ nouvel élan collec-
tifÊ : Ê faireÊ desÊ languesÊ indiennesÊ nonÊ seulementÊ desÊ outilsÊ deÊ
mémoire,Ê maisÊ aussiÊ desÊ vecteursÊ d’identitéÊ etÊ deÊ dialogueÊ
entreÊlaÊGuadeloupeÊetÊ l’Inde.ÊEnÊceÊsens,Ê laÊrentréeÊduÊCGPLIÊ
estÊbienÊplusÊqu’unÊcalendrierÊpédagogiqueÊ:ÊelleÊestÊunÊappelÊ
àÊparticiperÊàÊuneÊaventureÊculturelleÊetÊhumaineÊpartagée. 

nes 
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DIASPORA 

Des	formations	pour	tous	les	niveaux 
LeÊpublicÊpourraÊdécouvrirÊouÊapprofondirÊtroisÊgrandesÊ
languesÊdeÊl’IndeÊ: 

· Tamoul débutant,Ê avecÊ uneÊ formaƟonÊ diplô-
manteÊenÊpartenariatÊavecÊlaÊTamil Virtual Academy. 
· Hindi débutantÊ (présenƟelÊ etÊ visioconférence),Ê
permeƩantÊ uneÊ iniƟaƟonÊ progressiveÊ àÊ l’écritÊ etÊ àÊ
l’oral. 
· Sanskrit Espoir,Ê unÊ programmeÊ quiÊmetÊ enÊ va-
leurÊlesÊracinesÊlinguisƟquesÊetÊphilosophiquesÊdeÊlaÊ
civilisaƟonÊindienne. 

 
ÀÊcelaÊs’ajouteÊleÊHindi CerƟficateÊ:ÊunÊcursusÊdiplômantÊ
structuréÊsurÊdeuxÊans,ÊmenantÊàÊ l’examenÊdeÊ2027,ÊenÊ
partenariatÊ avecÊ leÊ Central Hindi DirectorateÊ deÊ NewÊ
Delhi. 

Apprendre, Partager, se Relier » 
- CGPLI CGPLI   20252025––2026 2026  - 

De nouvelles perspecƟves d’apprenƟssage et de partage s’ouvrent pour ceƩe rentrée 2025-2026 au CGPLI (Conseil 
Guadeloupéen pour les Langues Indiennes); En effet, le mois de septembre 2025 marque le début d’une année parƟ-
culièrement riche. Fidèle à sa mission, l’insƟtuƟon propose une paleƩe de formaƟons qui allient ancrage culturel, 
modernité pédagogique et ouverture internaƟonale. 

Des	 ap-
proches	 hy-
brides	 et	 in-
novantes 
LaÊ rentréeÊ 2025Ê
introduitÊ aussiÊ desÊ
disposiƟfsÊ hy-
brides,ÊmêlantÊ pré-
senƟelÊetÊdistanciel,Ê
afinÊ deÊ rendreÊ lesÊ
apprenƟssagesÊ ac-
cessiblesÊ àÊ unÊ pu-
blicÊélargi.ÊLesÊcoursÊ
enÊ ligneÊ viennentÊ
compléterÊ l’accom-
pagnementÊ péda-
gogique,Ê favorisantÊ
laÊ souplesseÊ pourÊ
lesÊ étudiants,Ê lesÊ
professionnelsÊ etÊ
lesÊpassionnés. 

Une	ouverture	culturelle 
Au-delàÊ desÊ cours,Ê leÊ CGPLIÊ proposeÊ “Discover India”,Ê
uneÊ formaƟonÊ centréeÊ surÊ laÊ civilisaƟonÊ indienneÊetÊ sesÊ
diasporas,ÊàÊparƟrÊdeÊdocumentsÊauthenƟquesÊenÊlangueÊ
anglaise.ÊC’estÊuneÊmanièreÊd’élargirÊ leÊ regardÊ surÊ l’IndeÊ
contemporaineÊ toutÊ enÊ consolidantÊ lesÊ liensÊ historiquesÊ
entreÊl’IndeÊetÊlaÊGuadeloupe. 

Un	projet	identitaire	et	collectif 
CeƩeÊ rentréeÊ confirmeÊ queÊ l’enseignementÊ desÊ languesÊ
indiennesÊenÊGuadeloupeÊn’estÊpasÊseulementÊunÊappren-
ƟssageÊacadémique.ÊC’estÊuneÊdémarche idenƟtaire,Ê unÊ
moyenÊ deÊ renouerÊ avecÊ uneÊ mémoireÊ collecƟve,Ê deÊ
transmeƩreÊ auxÊ jeunesÊ généraƟons,Ê etÊ deÊ créerÊ desÊ
pontsÊavecÊl’IndeÊetÊsesÊdiasporas.ÊEnÊconjuguantÊrigueur 
pédagogique, innovaƟon technologique et enracine-
ment culturel,Ê leÊCGPLIÊ inscritÊsonÊacƟonÊdansÊunÊprojetÊ
durableÊ:ÊfaireÊvivreÊetÊrayonnerÊlesÊlanguesÊindiennesÊauÊ
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SUKHĀSANA  - सखुासन –  L’art de s’installer en soi 
par Indirah par Indirah ––  Lakou YogaLakou Yoga 

Pourquoi nous changeons de voix lorsque nous parlons une autre langue ? 

LorsqueÊ nousÊ parlonsÊ uneÊ autreÊ
langue,Ê plusieursÊ mécanismesÊ seÊ
combinentÊ pourÊ modifierÊ notreÊ
voixÊ: 

1.ArƟculaƟon et physiologieÊ
ChaqueÊ langueÊ uƟliseÊ lesÊ
musclesÊ deÊ laÊ bouche,Ê deÊ laÊ
langue,Ê desÊ lèvresÊetÊ duÊ larynxÊ
deÊ manièreÊ spécifique.Ê ParÊ
exemple,Ê leÊ françaisÊ uƟliseÊ
beaucoupÊ deÊ voyellesÊ nasales,Ê
leÊhindiÊdesÊsonsÊ rétroflexesÊetÊ
l’anglaisÊdesÊdiphtongues.ÊChangerÊ
laÊposiƟonÊdeÊcesÊorganesÊmodifieÊ
naturellementÊleÊƟmbreÊetÊlaÊréso-
nanceÊdeÊlaÊvoix. 
2.Prosodie et intonaƟonÊLaÊproso-
dieÊenglobeÊ leÊrythme,Ê l’accentua-
Ɵon,Ê l’intonaƟonÊetÊ laÊmélodieÊ deÊ
laÊ langue.Ê CertainesÊ languesÊ sontÊ
syllabiquesÊ (ex.Ê français),Ê d’autresÊ
stressentÊ certainesÊ syllabesÊ (ex.Ê

anglais)ÊouÊuƟlisentÊunÊ tonÊmusi-
calÊ pourÊ différencierÊ leÊ sensÊ (ex.Ê
mandarin).Ê AdopterÊ laÊ prosodieÊ
d’uneÊ langueÊ entraîneÊ automaƟ-
quementÊ uneÊ modulaƟonÊ deÊ laÊ
voix. 
3.ImitaƟon et normes socialesÊEnÊ
parlantÊ uneÊ langueÊ étrangère,Ê
nousÊimitonsÊsouventÊinconsciem-
mentÊ lesÊ locuteursÊ naƟfs.Ê CelaÊ

peutÊ affecterÊ leÊ Ɵmbre,Ê laÊ vitesseÊ
deÊparole,Ê laÊ respiraƟonÊetÊ laÊ pro-
jecƟonÊdeÊlaÊvoix. 
4.Facteurs psychologiques et iden-
ƟtairesÊ ChangerÊ deÊ langueÊ acƟveÊ
parfoisÊ unÊ «Ê autreÊ soiÊ »Ê :Ê onÊ peutÊ
adopterÊ uneÊposture,Ê uneÊ aƫtudeÊ
ouÊ unÊ registreÊ émoƟonnelÊ diffé-
rents.Ê CesÊ changementsÊ corporelsÊ
etÊémoƟonnelsÊinfluencentÊlaÊvoix. 
5.InteracƟon des facteursÊCesÊélé-
mentsÊ (physiologiques,Ê proso-
diques,Ê sociauxÊetÊpsychologiques)Ê
interagissentÊ :Ê laÊ posiƟonÊ deÊ laÊ
langueÊ modifieÊ laÊ résonance,Ê laÊ
prosodieÊ modifieÊ laÊ tensionÊ desÊ
cordesÊ vocales,Ê etÊ l’aƫtudeÊ psy-
chologiqueÊ modifieÊ laÊ respiraƟonÊ
etÊlaÊprojecƟon.ÊLeÊrésultatÊestÊuneÊ
voixÊ percepƟblementÊ différenteÊ
selonÊlaÊlangueÊparlée. 

En résumé : la voix change parce que la langue influence la bouche, le 
larynx, le rythme, l’intonaƟon, et même l’aƫtude mentale du locuteur. 

Analyse linguistique : 

Le mot sanskrit सखुासन (sukhāsana) est composé de : 

· सखुा� (sukha) : bonheur, facilité, bien-être. Ce mot combine su- (bon, agréable) et kha (espace, ouverture). → 
littéralement : « bon espace » ou « espace aisé ». 
· आसन�(āsana) : posture, issue de la racine आसस�्(ās) : s’asseoir, être posé. 

à Translittération IAST : Sukhāsana 

à Devanāgarī : सखुासन� 
à Prononciation : [su-khā-sa-na] 
à Accent tonique : sur KHĀ 

C’est une posture qui, dans son nom même, propose une approche du confort intérieur : pas de performance, juste la 
disposition à être là, dans un espace apaisé. 
 
Pratique de l’āsana : 
Sur la photo, je suis assise. Paisiblement. Les jambes croisées, la colonne érigée, les mains déposées sans tension. 
Est-ce vraiment une posture ? Oui. C’est même une des plus fondamentales. On pense que c’est « naturel »… jusqu’à ce que genoux et hanches 
nous rappellent que l’aisance s’apprend. 
Sukhāsana est une école d’humilité. Elle demande un effort subtil : celui de la justesse. Ni affaissement, ni rigidité. Ni relâchement excessif, ni cris-
pation. 
Dans la tradition, elle n’est pas une posture « de yoga » spectaculaire : elle est le point de départ du yoga. Celle qui précède la concentration 
(dhāraṇā), la méditation (dhyāna)… et parfois, le silence. 
Ce mois-ci, je t’invite à venir t’asseoir. Juste t’asseoir. Peut-être pour respirer. Peut-être pour pleurer. Peut-être juste pour être. C’est déjà beaucoup. 

Consultez-le : hƩps://www.cgpli.org/book-a-class 


